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7.

Any amendment. adopted in accordance
with paragraph 4 shall be notified by the

. Organization to all Contracting States. The

amendment shall be deemed to have been
accepted at the end of a period of eighteen
months after the date of notification, unless
within that period not less than one-fourth
of the States that were Contracting States at
the time of the adoption of the amendment
have communicated to the Secretary-Gene-
ral that they do not accept the amendment,
in which case the amendment is rejected
and shall have no effect.

. An émendment deemed to have beeh ac-

cepted in accordance with paragraph 7
shall enter into force eighteen months after

~ its acceptance

10.

. All Contracting States shall be bound by

the amendment, unless they denounce this
Protocol in accordance with paragraphs 1
and 2 of article 12 at least six months befo-

re the amendment enters into force. Such

denunciation shall take effect when the
amendment enters into force.

When an amendment has been adopted but
the eighteen-month period for its acceptan-
ce has not yet expired, a State, which be-
comes a Contracting State during that peri-
od shall be bound by the amendment if it
enters into force. A State, which becomes
a Contractinig State after that period shall
be bound by an amendment, which has
been accepted, in accordance with para-
graph 7. In the cases referred to in this pa-

ragraph, a State -becomes bound by an.

- amendment when that amendment enters

into force, or when this Protocol enters into
force for that State, if later.

Article 9

The Convention and this Protocol shall, as
between the Parties to this Protocol, be read
and interpreted together as one single in-
strument.

7.

10.

Organisationen skal underrette alle kontra-
herende stater om enhver @ndring, der ved-
tages i henhold til stk. 4. Endringen skal
anses for antaget efter udlgbet af en periode

-pd atten maneder efter datoen for medde-

lelsen herom, med mindre mindst en fjer-
dedel af -de stater, der var kontraherende
stater pd tidspunktet for den juridiske ko-
mités vedtagelse af andringen, inden for
denne periode har meddelt generalsekre#
teeren, at de ikke kan antage @ndringen, i
hvilket tilfeelde ndringen forkastes og
ikke har nogen virkning,

. En ®ndring, som anses for. védtaget i hen-

hold til stk. 7, traeder i kraft atten maneder

. efter antagelsen.

. Alle kontraherende stater til Konventionen,

med de endringer der folger af denne pro-
tokol, skal vare bundet af &ndringen, med
mindre de opsiger denne protokol i hen-
hold til artikel 12, stk. 1 og 2, mindst seks
méneder inden @ndringen treeder i kraft. En
s&dan opsigelse far virkning, nar sndrin-
gen treeder i kraﬁ

Nar en 2ndring er blevet vedtaget men pe-
rioden pa atten maneder for dens antagelse
endnu ikke er udlebet, skal en stat, der i lo-
bet af denne periode bliver en kontraheren-
de stat, vaere bundet af ndringen, hvis den
treeder i kraft. En stat, der bliver en kontra-
herende stat efter denne periode, skal vare

‘bundet af en aendrmg, der er antaget i hen-

hold til stk. 7. I de i dette stykke omhand-
lende tilfzelde bliver en stat bundet af en -
@ndring, nir denne ®ndring trader i kraft,
eller ndr denne protokol traeder i kraft for
staten, hvis dette sker pa et senere tids-
punkt.

Artikel 9

Deltagerne i protokollen skal lzse og for-

tolke Konventionen og denne protokol som
ét enkelt instrument.



